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ناَ متَاَعنَاَ عِن�دَه�  �اخُْذَ الاِ� منَْ ��جَد� .- 79, اِ+�آ اذِاً ل�ظٰلمُِْ#نَ "!قاَ�َ معَاَذَ ا�ِ انَْ �  
��. �� ���, ‘��
 ���� �����
 ��� ������ ���� ���� ����� ������ �
� ��� ����
 ���  ��!, "�� �
�� ��
� 

��� ��� ���#� �����’। 
79 He replied, ‘God forbid that we should take anyone other than the person on whom we found our 
property: that would be unjust of us.’ 
 

 
      

             
                     

    
 

 (معاذ) مفع#ل مطلق لفعل محذDف تقديره أع#ذ (االلهّ ) لفظ الجلالة مضاف إليه مجرور

 (أن) حRف مصدريّ  Dنصب (نأخذ) مضاNع منص#ب، Dالفاعل نحن

 Dالمصدر المؤDلّ (أن نأخذ) في محلّ  جرّ  بحRف جرّ  محذDف أي: من أن نأخذ.. متعلقّ ب (معاذ)،

(إلاّ ) أداة حصر بتضمين معاذ االلهّ  معنى لا يصحّ  Dلا يجوز.. (من) اسم م[ص#ل مبنيّ  في محلّ  نصب مفع#ل به (�جدنا) فعل ماض 

 ...Dفاعله، (متاعنا) مفع#ل به منص#ب

 و(نا) مضاف إليه (عند) ظRف مhن منص#ب متعلقّ ب (�جدنا)، Dالهاء مضاف إليه

 �جملة: (إنnا... لظالم#ن) لا محلّ  لها تفسير لشRط مقدّر مع ج#ابه أي إن أخذنا مhنه ظلمنا (  )
 If we take his place, we will be unjust 

 
 
 
 
 

تzمْ منِهُْ خَلصَُْ#ا �جَِيyاx قاَ�َ wَبيvُِْهمُْ الَمَْ tعَلْمsَُا انَ� ابَاrَمُْ قدَ� اخََذَ علَيَكُْمْ م�ْ#ثقًِا مnنَِ ا�ِ  ئسَُْ#ااسْتيَْ فلَمَ�ا   Dمَنِ� قبَ�لُ مَا ف�vَط�

.80لاَْ�ضَْ حَت�� �اَذْنََ لىِ� ابَىِ� اوَْ �حَْكُمَ ا�ُ لىِْ{ Dهَوَُ خَيvُْ الحْٰكِمِينَْ "فىِْ �ُْ#سُفَ{ فلَنَْ ابvَ�َحَ ا  

&'. ��
�
 �(� ��
� ��
 ������
 ��
�) ��, �(� ��
� �
��)* �
�� "���+ ����� ��। ����
 ��,� ���, ‘����
� �� ,�� 
�� ��, �������
 ���� �������
 ��� �-�� ����
 ���� �./��
 �������, �
 0�1�2��* ����
� 03�4�5
 ������
 �� ����� 

��
�? �4�
�7 ��89 �� ���
 ���� ����� ��4��� ����� �-�� ���� ���
 ������
 5����� �
���, ��89 ��*+ ��� 
"��) ���� ��� �� "�7 ���� ���*�:� 5�������
/’। 
80 When they lost hope of [persuading] him, they withdrew to confer with each other: the eldest of them 
said, ‘Do you not remember that your father took a solemn pledge from you in the name of God and before 
that you failed in your duty with regard 
to Joseph? I will not leave this land until my father gives me leave or God decides for me– He is the best 
decider– 
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� ��� ��� ���#� �����’

‘��
 ���� �����
 ��� ������ ���� 

���� ����� ������ �
� ��� ��
� ������ ��
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 (نجياّ) حا� من فاعل خلص#ا أي متناجين، منصوبة

ال#او عاطفة (من) حRف جرّ  (قبل) اسم ظRفيّ  مبنيّ  على الضمn  في محلّ  جرّ  متعلقّ ب (فRطّتم) على زيادة ما، (فRطّتم) فعل ماض 

 مبنيّ  على السك#ن... و(تم) ضمير فاعل (في ي#سف) جارّ  Dمجرور متعلقّ ب (فRّطتم)،

 

� يـَيأْسَُ /يَ�سَ ��) ����, ��
�) ����, �)��� ����, ������� ��
��‘  ياَيئْسَِ  ال�ذِينَْ  �مَنُْ#ا أنَْ  :���� ,(.�� 
" منِْ ) ��� 

=��� "���� ����
� ����A ياَيئْسَِ  .�� 
" أنَْ  ����� 0" ,(?@ : @?) ’�� �� ��� ���< ���� �-* �4B�� ‘,���’;  ٌيَ�ُْ#س 

���)�, ��-�
�, D�
�)�, �)����
5 �7'?)   اسِْتيَأْسََ  ;�/�) ��� �)� ����� ����, �E49* ��
�) ��
" منِْ ) �� ��.)। 

 

 

��
�
 �(� ��
� ��
 ������
 ��
�) ��,

�(� ��
� �
��)* �
�� "���+ ����� ��।

����
 ��,� ���,

‘����
� �� ,�� ��

��, �������
 ����

�������
 ��� �-�� ����
 

���� �./��
 �������,

�
 0�1�2��* ����
� 03�4�5
 

������
 �� ����� ��
�?
�4�
�7 ��� "��) ���� ��� ��

��89 �� ���
 ���� ����� 
��4��� ����� �-�� ���� 

���
 ������
 5����� �
���,
"�7 ���� ���*�:� 5�������
/’
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َ+آ الاِ� �مَِا علَمِنْاَ Dمََا  �ا للِغْيَبِْ حٰفظِِينَْ "اِ�جِْعsُا الىِ� ابَيِكُْمْ فقَُْ#لُْ#ا �ابَاََ+آ انِ� اب�نكََ سvََقَ{ Dمََا شَهِد� .w81نُ  
&?. ‘����
� �������
 ����
 ���F �5�
 ��� "�7 ��, �� �����
 ����, ����
 ���� ���  4 �
 ��
��, �
 ��
� �� ,��� 
��G 
0 ��8� ������ "�7 ��
� H���� �7
89��
/ �0’। 
81 so go back to your father and say, “Your son stole. We can only tell you what we saw. How could we 
guard against the unforeseen? 
 

 

 

       

       

       

       
 

�ا لصَٰدِقُْ#نَ "Dسَْ�لَِ الْ  �بلَنْاَ فيِهَْاD xاَنِ �ا فيِهَْا Dاَلعْيvَِْ ال�تىِ� اقَ .82قvَْيةََ ال�تىِْ wنُ  
&I. ‘�
 �� ,���� ��
� ����� ���� �,J��� �K� "�7 �� ���5��
 ���- ��
� "���� ����
���, �
 ��)�0 ��
� 
������/’। 
82 Ask in the town where we have been; ask the people of the caravan we travelled with: we are telling the 
truth. 
 

 

           
     

            

 
 

 ال#او عاطفة (اسأل) فعل أمر، Dالفاعل أنت (القرية) مفع#ل به منص#ب، (التي) اسم م[ص#ل في محلّ  نصب نعت للقرية

‘����
� �������
 ����
 ���F �5�
 ���

"�7 ��,

�� �����
 ����,

����
 ���� ���  4 �
 ��
��,

�
 ��
� �� ,��� ��G 
0 ��8� ������

"�7 ��
� H���� �7
89��
/ �0’

 �
 �,J��� �K9 ,���L��

��(��� ��
� ����� 

"�7 ���5��L��� 

��
 ���- ��
� �5�
 "����

�
 ��)�0 ��
� ������/’
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�ه� قاَ�َ �لَْ سَ#�لتَْ لكَُ  �اتْيِنَىِْ �هِِمْ جَمِيعْاxً انِ �فسُُكُمْ امvًَْاx فصََب��v جَمِيلxٌْ عسََى االلهُ انَْ � .83علَيِمُْ الحَْكِيمُْ "هوَُ الْ  مْ انَ  
&@. �� ���, ‘�
7 �������
 ��M� �������
 ,�� "�L HN ���,����, �4�
�7 (���
 �
9/� ��!) �4O
 DP�*। �)� ��
, 
����  ����
 ����� ���
 ���� �5�
�� �����, ��#� ���� ��*J, >J���’। 
83 Their father said, ‘No! Your souls have prompted you to do wrong! But it is best to be patient: may God 
bring all of them i back to me– He alone is the All Knowing, the All Wise,’ 
 

 

        

       

       

       

                  

        
 

(عسى) فعل ماض جامد ناقص (االلهّ ) لفظ الجلالة اسم عسى مRف�ع (أن يأتي) مثل أن نأخذ في ا�ية D ،(79)الفاعل هو Dالن#ن 

 .(لل#قاية Dالياء ضمير مفع#ل به (بهم) مثل لكم متعلقّ ب (يأتي)، (جميعا) حا� منصوبة من الضمير المجرور في (بهم

 Dالمصدر المؤDلّ (أن يأتيني...) في محلّ  نصب خبر عسى
 

تْ عيَنْهُٰ منَِ الحُْ�نِْ فهَُوَ wَظِيمٌْ " .D84تَوََلى� عنَهْمُْ Dقَاَ�َ �اسََفٰ� عليَٰ �ُْ#سُفَ Dاَب�يضَ�  
&Q. �
 ����
 �-�� �� �4( �5�
�� ��� "�7 ���, ‘03�4�5
 ,�� �5����’! �
 S1�( ��
  84 T� ���� ��� �H�, ��U �� ��� �7�
9��
/। 

84 and he turned away from them, saying, ‘Alas for Joseph!’ His eyes went white with grief and he was filled with 
sorrow. 
 

 

    

         

   
       

�� ���,

��, �
7

�������
 ��M� �������
 ,�� "�L HN ���,����,

�4�
�7 (���
 �
9/� ��!) �4O
 DP�*।

�V�� ���W

����
 ����� ���
 ���� �5�
�� �����,

��#� ���� ��*J, >J���’

�
 ����
 �-�� �� �4( �5�
�� ���

"�7 �� ���,

‘03�4�5
 ,�� �5����’!

�
 S1�( ��
  84 T� ���� ��� �H�,

��U �� ��� �7�
9��
/।
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(يا) أداة نداء Dتحسّر (أسفى) منادى متحسّر به مضاف منص#ب Dعلامة النصب الفتحة المقدّرة على ما قبل ا لف، و(ا لف) 

 المنقلبة عن ياء في محلّ  جرّ  مضاف إليه (على ي#سف) جارّ  Dمجرور متعلقّ بأسف،
 

�5 ����� (�
X�7 5)  تََ#ل�ى�
 �����, �4( �5�
�� ���
" إلىِٰ ) �� ��.), ��
���H �
�, ���4( ����, �,* � �

" منِْ ) � ��.), 

�Y4  ������ ��3�� Z�9 �
�, ���,
 3�
 ����[ Z�9 �
� (���\ ��* "
�� ��‘ Dمَنَْ  يتَََّ#ل�  االلهَ  :���� ,(.�� ���� �Y4  ������ 

Z�9 �
��’ (X : X]), ����[ Z�9 �

�‘ Dاَل�ذِىْ  توََلى�  كبvَ�ِه :���� ,� �� �� ����[ (���,
 3�
) Z�9 ��
��’ (IQ : ??),   ِْإن


����‘  تََ#ل�يتْمُْ � ��� �5 )�4�
�� ���’(Q� : II); ������ ������ ��� �P�� �4K^ ��* ������ _�� X�7 "�7 ]�7 5
��
 تَ  


" تـَتََ#ل�ْ#ا  :���� ,��� `�3 a��  تََ#ل�ْ#ا ��। 

 

 

 
هُ  يحُِبz  المُْحْسِنيِنَ  ¨١٣٤¤  �vاءِ  Dاَلhَْظِمِينَ  الغْيَظَْ  Dاَلعْاَفيِنَ  عنَِ  الن�اسِ  D ©ªاَلل�ـ �vاءِ  Dاَلض�  ���:� ال�ذِينَ  ينُفقُِ#نَ  فيِ الس�

 

.85منَِ الهْلٰكِِينَْ " قاَلُْ#ا tاَاللهِ tفَتَُْ»ا tذvُُrَْ �ُْ#سُفَ حَت�� tكَُْ#نَ حvََضًا اوَْ tكَُْ#نَ   
&X. ��
� ���, ‘����
 ���, ���� ��� 03�45�� b
9 �
��0 -�����, ��89 �� ���� c7��
 T�
>��+ ��dG���� �-�� 
c7� ��� �����’। 
85 They said, ‘By God! You will ruin your health if you do not stop thinking of Joseph, or even die.’ 
 

 

       
      

                 
                   

 

��
� ���,

‘����
 ���,

���� ��� 03�45�� b
9 �
��0 -�����,

��89 �� ���� c7��
 T�
>��+ ��dG���� 

�-�� c7� ��� �����’
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 (تفتأ) مضاNع ناقص حذف منه حRف النفي، مRف�ع Dاسمه ضمير مستتر تقديره أنت (تذكر) مضاNع

 �جملة: (لا) تفتأ تذكر...) لا محلّ  لها ج#اب القسم

 �جملة: (تذكر...) في محلّ  نصب خبر (لا) تفتأ

 

 

 
 

�مآَ اشَْكُْ#ا �ثَىِّْ �حَُ�نْىِ� الِىَ االلهِ Dاَعَلْمَُ منَِ ا�ِ مَا لاَ tعَلْمَُْ#نَ " .86قاَ�َ انِ  
&]. �� ���, ‘��� ����
 ����0 ���
 S1( �����
 ��e���H ,����!। �
 ����
 �8 �-�� ��� �� ,���, ����
� �� 

,�� ��’। 
86 He said, ‘I plead my grief and sorrow before God. I have knowledge from God that you do not have. 
 

 

       

       
 

 

 
 
 

�ه�  لاَ �اَيْ ئسَُ منِْ ��­حِْ االلهِ الاِ� القْوَْمُ الكْٰفDvُِنَْ "87. ®ْ#سُفَ Dاَخَِيهِْ Dلاََ tاَيئْسَُْ#ا منِْ  ��­حِْ االلهxِ انِ سُْ#ا مِنْ �  يبٰنَىِ� اذهْبَُْ#ا فتَحََس�
&�. ‘�� ���
 ����
�, ����
� ��� "�7 03�45 � ��
 e�0��
 �(�G , (�
 ���। �
 ����
� ����
 
��� �-�� ��
�) ���� 
��, ����� ���5
 ��� ���� ��30 ����
 
��� �-�� ��
�) �� ��’। 

�� ���,

‘��� fP4��g ����
 ����0 ���
 
S1( �����
 ��e���H ,����!।

�
 ����
 �8 �-�� ��� �� ,���, ����
� �� ,�� ��’।
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87 My sons, go and seek news of Joseph and his brother and do not despair of God’s mercy– only 
disbelievers despair of God’s mercy.’ 
 

 

 

 

 

 

                      
 

 (إنnه) حRف مشبهّ بالفعل- ناسخ-  Dالهاء ضمير الشأن اسم إنn  في محلّ  نصب

 ضمير الشأن
It is not translated as pronoun… generally it is at the open of a sentence and translated like “ In fact..” , “the thing is that…”, “the 

issue is that…” 
Getting somebody’s attention. 

 

 
 

ناَ ق�  فلَمَ�ا دخََلُْ#ا علَيَهِْ قاَلُْ#ا �ايzَهاَ العَِْ�يزُْ مسَ� zv �جَِئنْاَ �بِضَِاعةٍَ م®³جْٰىة± فاDََفِْ لنَاَ الكَْيلَْ Dتَصََد� zاَهَلْنَاَ الضD

قيِنَْ " �ىِ المُْتصََدِّ .88علَيَنْاxَ انِ� االلهَ �جَ�  
&&. ��1�
 �(� ��
� 03�4�5
 ���� >��) �
�, �(� ���, ‘�� ��/�, �e��-��F� �����
�� � �����
 ��
��
�� 

�)* ��
��, �
 ��
� �4 ! �4G�, ���� "����। ��"�, �����
�� ���� �29*��g�� ��� "�7 �����
 >�� ��4Z� �K�, ��#� 
���� ��4Z���
/��
 >����� ���’। 
88 Then, when they presented themselves before Joseph, they said, ‘Mighty governor, misfortune has 
afflicted us and our family. We have brought only a little merchandise, but give us full measure. Be 
charitable to us: God rewards the charitable.’ 
 

‘�� ���
 ����
�,

����
� ���

"�7 03�45 � ��
 e�0��
 �(�G , (�
 ���।

�
 ����
� ����
 
��� �-�� ��
�) ���� ��,

����� ��30 ����
 
��� �-�� ��
�) �� ��’

���5
 ��� ����
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 (مسّنا) فعل ماض مبنيّ  على الفتح و(نا) ضمير مفع#ل به ال#او عاطفة (أهلنا) معط#ف على ضمير النصب، منص#ب...

 الفاء µابطة لج#اب شRط مقدّر (أDف) فعل أمر

 �جملة: (أDف...) في محلّ  جزم ج#اب شRط مقدّر أي: إن �ضيتها فأDف
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�تمُْ جٰهِلُْ#نَ " .89قاَ�َ هلَْ علَمِتْمُْ م�ا فعَلَتْمُ� �يُِْ#سُفَ Dاَخَِيهِْ اذِْ انَ  
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89 He said, ‘Do you now realize what you did to Joseph and his brother when you were ignorant?’ 
 

 

 

 

 
 

 

�ت�قِ Dيَصَْبرِْ فاَنِ� االلهَ لاَ   �ه�  منَْ � �كَ لاَنَ�تَ �ُْ#سُفُ¸ قاَ�َ انَاَ �ُْ#سُفُ Dهَذَٰ· اخَِىْ¶ قدَ� منَ� االلهُ علَيَنْاxَ انِ قاَلsُا ¹اَنِ

vَ المُْحْسِنيِنَْ " .90يضُِيعُْ اجَ�  
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90 and they cried, ‘Could it be that you are Joseph?’ He said, ‘I am Joseph. This is my brother. God has been 
gracious to us: God does not deny anyone who is mindful of God and steadfast in adversity the rewards of 
those who do good.’ 
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